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See the notice on TED website

576047-2025 - Konkursas
Vokietija – Rašomieji stalai ir stalai – Lieferung elektrisch höhenverstellbarer Schreibtische
OJ S 168/2025 03/09/2025
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Kassenärztliche Vereinigung Sachsen
E. paštas: vergabe@kvsachsen.de
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama regioninės 
valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Sveikata

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Lieferung elektrisch höhenverstellbarer Schreibtische
Aprašymas: Lieferung elektrisch höhenverstellbarer Schreibtische
Procedūros identifikatorius: 019898c1-a06a-4f74-8976-a862bd3ff7dd
Vidaus identifikatorius: KVS-BVV-2025-3
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 39121000 Rašomieji stalai ir stalai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 39130000 Biuro baldai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Am Waldschlößchen 4  
Miestas: Dresden
Pašto kodas: 01099
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -
Taikoma tarpvalstybinė teisė: /

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas, Pranešimas
Korupcija: Rein nationale Ausschlussgründe Erklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen 

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/576047-2025
mailto:vergabe@kvsachsen.de
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Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen 
Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung 
EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Sukčiavimas: Rein nationale Ausschlussgründe Erklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen 
Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen 
Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung 
EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Rein nationale Ausschlussgründe Erklärung über 
das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder 
Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen 
Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung 
EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Rein nationale 
Ausschlussgründe Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 
und 124 GWB (Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur vorstehenden 
Forderung – Abgabe der gültigen Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung 
Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Sustabdyta verslo veikla: Rein nationale Ausschlussgründe Erklärung über das Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen 
Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen 
Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung 
EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Rein nationale Ausschlussgründe Erklärung über 
das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder 
Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen 
Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung 
EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Rein nationale Ausschlussgründe Erklärung über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder 
Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen 
Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung 
EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Rein nationale Ausschlussgründe 
Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB 
(Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – 
Abgabe der gültigen Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k 
Absatz 1 der Verordnung EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Rein nationale 
Ausschlussgründe Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 
und 124 GWB (Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur vorstehenden 
Forderung – Abgabe der gültigen Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung 
Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Rein nationale Ausschlussgründe Erklärung 
über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder 
Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen 
Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung 
EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Rein nationale Ausschlussgründe 
Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB 
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(Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – 
Abgabe der gültigen Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k 
Absatz 1 der Verordnung EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Rein nationale Ausschlussgründe Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur 
vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; 
Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Sunkus profesinis nusižengimas: Rein nationale Ausschlussgründe Erklärung über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder 
Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen 
Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung 
EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Rein nationale 
Ausschlussgründe Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 
und 124 GWB (Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur vorstehenden 
Forderung – Abgabe der gültigen Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung 
Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Rein nationale Ausschlussgründe Erklärung über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder 
Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen 
Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung 
EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Rein nationale Ausschlussgründe Erklärung über 
das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder 
Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen 
Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung 
EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Rein nationale Ausschlussgründe Erklärung über 
das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder 
Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen 
Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung 
EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Rein nationale Ausschlussgründe 
Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB 
(Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – 
Abgabe der gültigen Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k 
Absatz 1 der Verordnung EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Rein nationale Ausschlussgründe Erklärung über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder 
Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen 
Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung 
EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Rein nationale Ausschlussgründe Erklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen 
Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen 
Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung 
EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
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Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Rein nationale 
Ausschlussgründe Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 
und 124 GWB (Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur vorstehenden 
Forderung – Abgabe der gültigen Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung 
Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Nemokumas: Rein nationale Ausschlussgründe Erklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen 
Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen 
Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung 
EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Lieferung elektrisch höhenverstellbarer Schreibtische
Aprašymas: Lieferung elektrisch höhenverstellbarer Schreibtische
Vidaus identifikatorius: LOT-0001

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 39121000 Rašomieji stalai ir stalai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 39130000 Biuro baldai
Kiekis: 627 víenetai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Schützenhöhe 12  
Miestas: Dresden
Pašto kodas: 01099
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Šalis: Vokietija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Hartmut-Dost-Straße 4  
Miestas: Dresden
Pašto kodas: 01099
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Šalis: Vokietija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Braunstraße 16  
Miestas: Leipzig
Pašto kodas: 04347
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Šalis: Vokietija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Carl-Hamel-Straße 3 und 3a  
Miestas: Chemnitz
Pašto kodas: 09116
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Chemnitz, Kreisfreie Stadt (DED41)
Šalis: Vokietija
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5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Am Waldschlößchen 4  
Miestas: Dresden
Pašto kodas: 01099
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/02/2026
Trukmės pabaigos data: 31/01/2030

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne
Papildoma informacija: Folgende Höchstabnahmemenge sind für die Dauer dieser 
Rahmenvereinbarung vorgesehen: Tisch 160 x 80 cm: 57 Stück Tisch 180 x 80 cm: 350 Stück 
Tisch 200 x 80 cm: 220 Stück

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas, Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur 
vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; 
Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Kriterium Preis
Aprašymas: Kriterium Preis (40 %)
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 40
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Kriterium Qualität (Bemusterung)
Aprašymas: Kriterium Qualität (Bemusterung) (60%)
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 60

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe.de/unterlagen/019898c1-a06a-4f74-8976-
a862bd3ff7dd/zustellweg-auswaehlen

5.1.12.  Pirkimo sąlygos

https://www.evergabe.de/unterlagen/019898c1-a06a-4f74-8976-a862bd3ff7dd/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019898c1-a06a-4f74-8976-a862bd3ff7dd/zustellweg-auswaehlen
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Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe.de/unterlagen/019898c1-a06a-4f74-8976-
a862bd3ff7dd/zustellweg-auswaehlen
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 21/10/2025 09:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 86 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Nachforderungen erfolgen gemäß § 56 Abs. 2,3 und 4 VgV
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 21/10/2025 09:01:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Kassenärztliche 
Vereinigung Sachsen
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Kassenärztliche 
Vereinigung Sachsen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: 1. Vergabekammer des 
Freistaates Sachsen

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Kassenärztliche Vereinigung Sachsen
Registracijos numeris: 207904758
Pašto adresas: Schützenhöhe 12
Miestas: Dresden
Pašto kodas: 01099
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Šalis: Vokietija

https://www.evergabe.de/unterlagen/019898c1-a06a-4f74-8976-a862bd3ff7dd/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019898c1-a06a-4f74-8976-a862bd3ff7dd/zustellweg-auswaehlen
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E. paštas: vergabe@kvsachsen.de
Telefono numeris: 0351 8290 73121
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen
Registracijos numeris: /
Miestas: Leipzig
Pašto kodas: 04013
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen
E. paštas: vergabekammer@lds.sachsen.de
Telefono numeris: 03419773800
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 019898c3-06bc-4ab2-a0ef-cc61fbf50709  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 02/09/2025 11:11:18 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 576047-2025
OL S numeris: 168/2025
Paskelbimo data: 03/09/2025

mailto:vergabe@kvsachsen.de
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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